RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - 6.5 PRC GO GAUGE
HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES The
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges enable gunsmiths and
firearm enthusiasts to verify the headspace of rimless cartridges, ensuring
firearms are safe to fire. Proper headspace is critical for reliable chambering,
ignition, and extraction of cartridges, preventing potential malfunctions or safety
hazards. These gauges are essential for chambering new barrels, performing
routine maintenance, or evaluating used firearms. Key Features: Precision
Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and machined to exact
SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable measurements. Caliber
Specificity: Available in a wide range of calibers, these gauges cater to various
firearm types, providing versatility for gunsmiths working with multiple platforms.
Durable Construction: Built to withstand repeated use, the hardened steel
construction ensures longevity and consistent performance in demanding
workshop environments. Specifications: Material: Hardened steel Dimensions:
Size varies with caliber and gauge style Compliance: Manufactured to SAAMI
specifications Customer Insights: Customers value the Manson Precision Rimless
Cartridge Headspace Gauges for their precision and reliability. The accurate
machining and adherence to industry standards provide confidence during
firearm assembly and inspection processes. Users appreciate the wide range of
available calibers, allowing them to select the appropriate gauge for their specific
needs. The durable construction is frequently highlighted, with many noting that
the gauges maintain their accuracy even after extensive use. Incorporating the
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges into your gunsmithing
toolkit ensures that your firearm chambers are within safe operational limits,
enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: 6.5 PRC GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513000114

Mfr. No.: GO6.5PRC

Cartridge: 6.5 PRC

Color: Steel

Height: 2"

Length: 2"

Material: Steel

Model Number: 6.5 PRC GO

Style: Go Gauge

Weight: 0.2 lbs

Width: 2"

Delivery weight: 0.045kg

Shipping height: 13mm

Shipping width: 51mm

Shipping length: 89mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 6.5 PRC
GO GAUGE

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fir die RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 6.5 PRC
GO GAUGE entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir bei der Bestimmung der richtigen
KammerHulsenspannungsmalfle zu helfen, damit du sicher mit deiner Feuerwaffe umgehen kannst. Bitte beachte die
folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Verwendung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vor der Verwendung vollstandig gelesen und verstanden hast.
Verwende das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schiitze es vor unbefugtem Zugriff.

Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.

Melde unsichere Produkte oder Vorfalle umgehend den zustdndigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

* Verwende das GOMessgerat nur in Verbindung mit kompatiblen Kammerfrasern.

® Mische keine Hilsenspannungsmessgerate verschiedener Hersteller, um ungenaue Ablesungen zu
vermeiden.

® Stelle sicher, dass du bei der Verwendung des Messgerats die richtige Kalibermarke wabhlst.

® Achte darauf, dass der Messbereich des verwendeten Messgerats mit den Spezifikationen deiner Feuerwaffe
Ubereinstimmt.

® Verwende das Produkt niemals, wenn es Anzeichen von Beschadigung oder Abnutzung aufweist.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass du in einem sicheren und kontrollierten Umfeld arbeitest.
® Halte alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien bereit.

2. Verwendung des GOMessgeréts:
® Fihre das Messgeréat vorsichtig in die Kammer deiner Feuerwaffe ein.

® Uberpriife die Ablesung und vergleiche sie mit den von SAAMI empfohlenen Werten.
®* Verwende das NO/GOMessgerat, um sicherzustellen, dass die Kammerhohe nicht GbermaRig ist.

3. Nach der Nutzung:

® Reinige das Messgerat nach jedem Gebrauch, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
® | agere das Messgerat an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaR den 6rtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Metall und Werkzeugabfallen.
® Achte darauf, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Anliegen zu deinem Produkt, wende dich bitte an den entsprechenden Kundendienst oder die
Benutzeranleitung. Achte darauf, dass du alle erforderlichen Informationen zur Hand hast, um eine schnelle
Unterstitzung zu erhalten.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle méglichen Risiken abdecken kénnen. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du alle erforderlichen Sicherheitsvorkehrungen triffst und die gesetzlichen
Bestimmungen einhaltst.



Manson Precision Rimless Cartridge Headspace
Gauge Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauge. This product is designed to help
gunsmiths and firearm enthusiasts verify the headspace of rimless cartridges, ensuring that firearms are safe to fire.
Proper headspace is critical for the reliable operation of firearms, and this guide provides essential safety instructions
for the use, installation, and disposal of the gauge.

General Safety Guidelines

Always read and understand the instructions before using the headspace gauge.
Ensure that the gauge is used in a safe and controlled environment.

Keep the gauge out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the gauge for signs of wear or damage before use.

Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Follow local laws and regulations regarding firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

Use the gauge only for its intended purpose of measuring headspace in rimless cartridges.
Always handle the gauge with care to avoid damaging it or injuring yourself.

Do not use the gauge if it shows any signs of damage or if it is not functioning correctly.
Ensure that the firearm is unloaded and safe before performing any measurements.

Avoid using excessive force when inserting or removing the gauge from the chamber.
Keep the work area clean and free of obstructions to prevent accidents.

Wear appropriate safety gear, such as eye protection, when using the gauge.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition.
® Gather all necessary tools and materials for the measurement process.

2. Using the Gauge:

Identify the correct gauge for the caliber of the cartridge you are measuring (in this case, 6.5 PRC).
Insert the gauge into the chamber of the firearm gently.

Ensure that the gauge is fully seated in the chamber.

Check for any resistance; if the gauge does not fit smoothly, do not force it.

Remove the gauge and inspect it for any signs of damage after use.

3. PostUsage:

® Clean the gauge after use to remove any debris or residue.
® Store the gauge in a safe, dry place away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
®* When disposing of the gauge, follow local regulations for the disposal of metal products.

® |f the gauge is damaged or no longer usable, consider recycling it at a designated facility.
® Do not throw the gauge in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, usage, or maintenance of the Manson Precision Rimless Cartridge Headspace
Gauge, please refer to the manufacturer's contact information provided with your product.



Thank you for taking the time to read and understand these safety instructions. Your safety and the safety of others
are our top priority.



Guide de Sécurité pour les Jauges d'Espace de
Chambre RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES MANSON PRECISION 6.5 PRC GO GAUGE

Introduction

Merci d'avoir choisi la jauge d'espace de chambre RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 6.5 PRC GO GAUGE. Ce produit est congu pour garantir que votre arme a feu est slre a tirer en
mesurant correctement I'espace de chambre. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le
produit afin de garantir une utilisation sécurisée et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

® Utilisation Sare: Assurezvous que la jauge est utilisée conformément aux instructions fournies pour éviter
tout risque d'accident.

* Vérification des Produits: Avant chaque utilisation, inspectez la jauge pour détecter tout dommage. Ne pas
utiliser si la jauge est endommagée.

® Conformité aux Normes: Ce produit respecte les normes de sécurité de 'UE et est congu pour minimiser les
risques associés a son utilisation.

* Rappels de Produits: Restez informé des rappels de produits en consultant régulierement la plateforme
Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

* Ne pas mélanger les marques: Evitez de mélanger des jauges d'espace de chambre de marques
différentes, car cela pourrait entrainer des lectures inexactes.

® Utilisation de la bonne jauge: Utilisez toujours la jauge GO avec la jauge NO GO de la méme marque pour
garantir des mesures précises.

* Maniement: Manipulez toujours la jauge avec soin. Evitez de I'exposer a des températures extrémes ou a des
environnements humides.

® Tenue hors de portée des enfants: Gardez la jauge hors de portée des enfants et des personnes non
qualifiées.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

* Avant d'utiliser la jauge, assurezvous que l'arme a feu est déchargée et sécurisée.
® Nettoyez la chambre de I'arme pour éliminer toute saleté ou débris.

2. Mesure de I'Espace de Chambre:
® |nsérez la jauge GO dans la chambre de I'arme.
® Silajauge s'insere facilement, la profondeur de chambre est correcte.

® Testez ensuite la jauge NO GO. Si elle ne s'insére pas, cela indique une profondeur excessive et un
probleme potentiel.

3. Evaluation des Résultats:

® Silajauge GO ne s'insere pas, cela peut indiquer une chambre trop courte.
® Silajauge NO GO s'insere, cela peut signaler une chambre trop longue et potentiellement dangereuse.

4. Rangement:

® Aprées utilisation, rangez la jauge dans un endroit sec et s(r.
® FEvitez de laisser la jauge exposée a des conditions qui pourraient I'endommager.



Instructions d'Elimination

* Elimination Responsable: Lorsque vous n'avez plus besoin de la jauge, éliminezla conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
® Recyclage: Si possible, recyclez le produit pour minimiser I'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE approprié.

En suivant ces lignes directrices et instructions, vous contribuerez a garantir une utilisation sire et efficace de votre
jauge d'espace de chambre RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 6.5 PRC GO
GAUGE. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de l'utilisation de votre produit.



Guida di Sicurezza per I'Uso dei Misuratori Headspace
RIMLESS CARTRIDGE GAUGES MANSON PRECISION
6.5 PRC GO GAUGE

Introduzione

Grazie per aver scelto i Misuratori Headspace RIMLESS CARTRIDGE GAUGES MANSON PRECISION 6.5 PRC
GO GAUGE. Questo prodotto & progettato per garantire la sicurezza e la precisione nella misurazione della testa
della camera delle armi da fuoco. E fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto in conformita con le istruzioni fornite.

Non mescolare marche diverse di headspace gauges per evitare letture inaccurate.
Controlla frequentemente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Utilizza sempre il GO gauge per assicurarti che la camera sia nella profondita raccomandata.

® Non utilizzare il NO/GO gauge se non sei sicuro della sua applicazione; esso indica una condizione non
sicura.

® |ndossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate quando lavori con armi da
fuoco.

® Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica prima di effettuare qualsiasi misurazione.

® Non utilizzare il misuratore se presenta segni di danno o usura.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che I'arma da fuoco sia completamente scarica.
® Rimuovi eventuali accessori o parti che potrebbero ostacolare l'accesso alla camera.

2. Utilizzo del GO Gauge:

® |nserisci il GO gauge nella camera dell'arma.
® Se il gauge entra facilmente, la camera € nella profondita corretta per un uso sicuro.

3. Utilizzo del NO/GO Gauge:

® |nserisci il NO/GO gauge nella camera.
® Se il gauge entra, significa che la camera é troppo profonda e I'arma non & sicura da utilizzare.

4. Miscelazione di Marche:

®* Non mescolare marche di headspace gauges. Utilizza sempre gauges della stessa marca per evitare
variazioni nelle tolleranze.

5. Controllo Finale:

® Dopo aver effettuato le misurazioni, pulisci e conserva il prodotto in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione

La sicurezza ¢ la priorita principale quando si utilizzano misuratori headspace. Seguire queste linee guida contribuira
a garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Ricorda di controllare regolarmente eventuali aggiornamenti sulle
richieste di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Wskaznikéw
Gtebokosci Komory Nabojowej RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 6.5 PRC
GO GAUGE

Wprowadzenie

Witamy w instrukcji bezpieczenstwa dotyczacej wskaznikow gtebokosci komory nabojowej RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 6.5 PRC GO GAUGE. Niniejszy dokument zawiera wazne
informacje dotyczace bezpiecznego uzytkowania produktu, aby zapewni¢ jego prawidtowe dziatanie oraz
bezpieczenstwo uzytkownika.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj wskaznikéw gtebokosci komory tylko w sposéb zgodny z ich przeznaczeniem.
Zapoznaj sie z instrukcja przed uzyciem produktu.

Przechowuj wskazniki w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj wskazniki pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

Przed uzyciem upewnij sie, ze bron jest roztadowana.

Uzywaj wskaznikow gtebokosci komory zgodnie z zaleceniami producenta.

Nie mieszaj wskaznikéw réznych producentéw w tym samym kalibrze, aby unikng¢ nieprecyzyjnych odczytéw.
Zawsze stosuj wskaznik GO i NO GO od tego samego producenta.

Unikaj uzywania wskaznikéw, ktére wykazuja oznaki uszkodzenia lub zuzycia.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do Uzycia:

® Sprawdz, czy wskazZnik jest czysty i wolny od zanieczyszczenh.
® Upewnij sie, ze bron jest zabezpieczona przed przypadkowym wystrzatem.

2. Uzycie Wskaznika GO:
® W16z wskaznik GO do komory nabojowej.
® Upewnij sie, ze wskaznik wchodzi do komory bez oporu. Jesli wskaznik nie wchodzi, bron moze by¢
niebezpieczna do uzycia.

3. Uzycie Wskaznika NO GO:

* W6z wskaznik NO GO do komory nabojowe;j.
® Jesli wskaznik NO GO wchodzi do komory, oznacza to, ze bron jest niebezpieczna do uzycia.

4. Czyszczenie i Konserwacja:

® Po uzyciu, wyczys¢ wskazniki suchg szmatka.
® Przechowuj je w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczgce Utylizacji

®* W przypadku uszkodzenia lub zuzycia, wskazniki nalezy utylizowaé zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi odpadéw.
® Nie wyrzucaj wskaznikéw do zwyktego kosza na $mieci, aby zapobiec zanieczyszczeniu Srodowiska.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

Wszelkie pytania dotyczgce bezpieczenstwa produktu oraz zgtaszanie niebezpiecznych sytuacji mozna kierowac do
odpowiednich organéw. Zachecamy do regularnego sprawdzania aktualizacji dotyczgcych produktéw na platformie
Safety Gate Unii Europejskie;.

Dziekujemy za wybor wskaznikdw gltebokosci komory nabojowej RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 6.5 PRC GO GAUGE. Przestrzeganie powyzszych wskazéwek pomoze zapewnic
bezpieczenstwo i prawidtowe dziatanie produktu.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 6.5 PRC GO GAUGE
Kayttoohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 6.5 PRC GO GAUGE tuotteen
kayttéohjeisiin. Tama opas on suunniteltu tarjoamaan sinulle tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttéohjeita, jotta voit
kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista aina noudattaa kaikkia ohjeita ja varotoimia.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi ainoastaan siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siina ole nakyvia vaurioita.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa, jotta valtat onnettomuudet.

Ala sekoita eri valmistajien mittareita, silla se voi johtaa epétarkkoihin lukemiin.

liImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

® Kayta vain suositeltuja mittareita samasta valmistajasta (esim. Forsterin mittarit Forsterin reamereiden
kanssa).

® Varmista, ettd kaytét oikeaa GO ja NO/GO mittaria, jotta voit tarkistaa patruunapesén syvyyden oikein.

* Al4 kayta tuotetta, jos et ole varma sen kunnosta tai toimivuudesta.

® Jos mittari nayttaa epatarkkoja lukemia, tarkista mittarin ja patruunapesan yhteensopivuus.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
® Keraa kaikki tarvittavat ty6kalut ja mittarit ennen aloittamista.

2. Mittauksen suorittaminen:

Aseta GOmittari patruunapesaan.

Varmista, etta mittari istuu kunnolla paikalleen.

Tarkista mittarin lukema ja varmista, etté se vastaa SAAMIsuosituksia.

Toista sama NO/GOmittarilla varmistaaksesi, ettei patruunapesa ole liian syva.

3. Tulosten arviointi:

® Jos GOmittari menee paikalleen, patruunapesa on hyvaksyttava.
® Jos NO/GOmittari menee paikalleen, patruunapesa on lilan syva ja se on tarkistettava.

Havittamisohjeet

® Havita kaytetyt mittarit ja muut materiaalit paikallisten ymparistosaantdjen mukaisesti.
* Ala heita mittareita tavalliseen sekajatteeseen, vaan kayta kierratyspaikkoja, jos mahdollista.

Lisatietoja ja tuki

Tuotteen turvallisuuteen liittyvissa kysymyksissa tai ongelmissa, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai
jalleenmyyjaéan. Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja tarkistaa tuote ennen kayttéa. Oikea kaytto ja huolellisuus varmistavat,
etté voit kayttéa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.






Pokyny pro bezpec€nostni pouzivani RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 6.5 PRC GO GAUGE

Uvod

Tento dokument obsahuje ddleZité informace o bezpecném pouzivani méfidel hlavy naboje RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 6.5 PRC GO GAUGE. Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite
bezpecnost pfi pouzivani produktu a minimalizujete riziko nehody.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zaijistéte, aby méfidlo hlavy naboje bylo pouzivano pouze pro svdj uréeny Gcel.

Pfed pouzitim méfidla se ujistéte, Ze je v dobrém stavu a neposkozené.

Nikdy se nepokousejte kombinovat méfidla od rdiznych vyrobcl, protoze to mlize vést k nepfesnym méfenim.
Udrzujte méfidlo mimo dosah déti a zranitelnych osob.

P¥i pouzivani méfidla noste ochranné bryle a dalSi vhodné ochranné vybaveni.

7 Ve

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

® Pred pouzitim méfidla si pfectéte vSechny pokyny vyrobce.

® Pfi méfeni hloubky komory se ujistéte, Ze je zbran v bezpe€ném stavu a neni nabité.

® Pokud zjistite, ze méfidlo vykazuje jakékoli znamky opotfebeni nebo poskozeni, okamzité pfestarte pouzivat
a vyhledejte nahradu.

® V pfipadé jakychkoli pochybnosti se obratte na odbornika nebo vyrobce.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Pred pouzitim méfidla se ujistéte, Ze mate spravné meéfidlo pro vas kalibr (v tomto pfipadé 6.5 PRC).
Pouzivejte méfidlo pouze v kombinaci se stejnou znackou reameru, abyste zajistili pfesnost méreni.

PFi méreni pouzijte GO méfidlo pro urceni minimalni hloubky komory doporu¢ené SAMMI.

Pokud méfidlo NO/GO ukazuje, Ze je hloubka komory del$i neZ doporuéeno, je dllezité zbrai nevyuzivat a
vyhledat odbornou pomoc.

Pokyny pro likvidaci

® Mefidlo hlavy naboje by mélo byt likvidovano v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
® Pokud je méfidlo poSkozené nebo nefunkéni, zlikvidujte jej tak, aby se pfedeSlo zranéni nebo nehodam.
* NepokousSejte se méfidlo opravovat sami; misto toho jej vydejte k odborné likvidaci.

Informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli otdzky nebo dalSi informace ohledné bezpecnosti produktu se obratte na vyrobce nebo autorizovaného
prodejce. Vzdy se ujistéte, Ze mate aktualni informace o pripadnych vyzvach k vraceni nebo bezpecnostnich
upozornénich prostfednictvim oficialnich kanald.

DodrZovanim téchto pokynl zajistite bezpecné a efektivni pouzivani méfidla hlavy naboje RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 6.5 PRC GO GAUGE. Budte vzdy opatrni a informovani pfi praci se
zbranémi a jejich pfisluSenstvim.



